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双方理解并同意，如果被保险个人在保险期限内发生与本保险批单所附属的保险合同保险
责任范围内的索赔直接相关的以下定义的民事或保释保函费用，保险人将代表被保险个人
就此民事或保释保函费用进行赔付。 

 

属于本保险批单保险责任范围内的民事或保释保函费用仅限于取得期限不超过十二个月的
保释保证书或其他类似形式的保证书所需要的必要的费用或额外费用（且只是通过合理的
商业费率可得到的费用），该费用或额外费用与民事法庭或刑事法庭因本保险合同保险责任
范围内的索赔而要求被保险个人提供特定的保证或抵押品的责任有关（并且不包括任何形
式的实际保证或抵押品本身）。 

 

保险人在本附加保险条款下的赔偿责任累计应当不超过 XXXX，且是本保险合同赔偿责任
限额的一部分，而不是额外的一部分。 

 

术语“财务损失”应包括民事或保释保函费用。 

 

本保险合同中所有的条款、除外责任和限制适用于本保险批单的保障范围。 

 

上述条款受本保险合同所有其他条款、条件和限定的限制。 
 

本附加条款与主险条款相抵触之处，以本附加条款为准，本保险单的所有其他条款、除外

责任和条件维持不变 

 

 
Civil or Bail Bond Expense  
 
Where an Insured Person incurs Civil or Bail Bond Expense, as defined hereafter, during the 
Period of  Insurance directly related to a Claim in respect of  which they are entitled to cover under 
the Policy to which this Endorsement attaches, the Insurer will pay on behalf  of  that Insured 
Person such Civil or Bail Bond Expense incurred.   

 
The Civil or Bail Bond Expense insured under this Endorsement shall be limited to the fee or 
premium (and only that which is available at reasonable commercial rates) necessary to obtain such a 
bond or other similar form of  guarantee for the period of  no more than 12 months, in respect of  
obligations as to a specific security or collateral placed upon the Insured Person by a civil or criminal 
court in connection with any covered Claim; and excluding any form of  actual security or collateral 
itself. 

 
Any payment(s) made by Insurers under this Endorsement shall be limited, in the aggregate to the 
sum of  XXXX and shall form part of  and not be in addition to the Limit of  Liability of  this Policy. 

 
The term Financial Loss shall include Civil or Bail Bond Expenses. 

 
ALL OTHER TERMS, CONDITIONS AND EXCLUSIONS REMAIN UNCHANGED. 

 


